,OSTERREICH.TSCHECHIEN. geteilt —
getrennt — vereint. ist nicht nur eine
Schau Uber die bewegte, gemeinsame
Geschichte zweier Nachbarn, sondern
auch ein zukunftsweisendes Projekt.
Denn sie ist weit Uber die Grenzen
unserer Heimat hinaus ein Signal fir
Weitsicht und Weltoffenheit, fiir ein
Miteinander anstatt eines
Gegeneinanders."

Dr. Erwin Proll
Landeshauptmann
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a a b c c
langes /z/ [tsch/
a /aa/
d d e é é
/di/ langes lie/
e /ee/
f g h i i
langes i
[ii/
j k | m n
n o 0 P q
/ni/ langes
(wie o /oo/
cognac)
r F s s t
/rsch/ /sch/
t u a V] v
/ti/ langes langes /v/
u /uu/ u /uu/ /w/
w X y z z
li/ Is/ /sch/

Informationen einholen — ziskat informace

Zahlen - Cisla

Kde je...? /kde je/ Wo ist...? /WO ist/
Jak se /jak se Wie komme Jwi komme
dostanu k...? | dostanu/ ich zu...? ich/
Kam? /kam/ Wohin? /wohin/
Odkud? Jodkud/ Woher? /wohér/
Kolik stoji... /kolik stojii/ | Wie viel Jwi fil/
kostet...?
Kolik je /kolik je Wie spat ist Jwi $pét ist
hodin? hodin/ es? es/
Kdo je to? /kdo je to/ Wer ist das? JwWér ist
das/
Co je to? /zo0 je to/ Was ist das? | /was ist
das/
Jak dlouho? /jak dlouho/ | Wie lange? /wi lange/
Vite, ... /wiite/ Wissen Sie, /wisn zi/
...jestli /jestli/ ...ob /ob/
.7 /sche/ ...dass /das/
Z jakého /s jakeeho Aus welchem | /aus
stoleti je stoletii je Jahrhundert welchem
tento tento ist das jarhundert
exponat? exponaat/ Ausstellungs- | ist das
stiick? ausstelungs-
Stik/
Odkud je /odkud je Woher /WOhér
tento tento stammt Stamt dises
exponat? exponaat/ dieses ausstelungs-
Ausstellungs- | stik/
stlick?
dékuji /djekuii/ danke /danke/
prosim /prosiim/ bitte /bite/
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Das Motto - moto
preshranicni /prsches- grenz-iber- | /grenc-
hranitschni/ schreitend ibersraj-
tend/
rozdéleni /rosdjelenii/ geteilt /getaijlt/
odlouceni /odloutschenii/ getrennt /getrent/
spojeni /spojenii/ vereint /ferajnt/
hranice /hranize/ Grenze /grence/
spolecné /spoletschnje/ gemeinsam /gemajn-
zam/
déjiny /djejiny/ Geschichte /gesichte
minulost /minolost/ Vergangen- /fergange
heit nhaijt/
budoucnost /budouznost/ Zukunft /ctkunft/

jeden/-a/-o /jeden/ eins
dva/dveé /dwa/ zZwei
tFi /trschi/ drei
Ctyfi /tschtirschi/ vier
pét /pjet/ funf
Sest /schest/ sechs
sedm /sedm/ sieben
osm /osm/ acht
devét /dewjet/ neun
deset /deset/ zehn
jedenact /jedenaazt/ elf
dvanact /dwanaazt/ ZWOIf
tfinact /trschinaazt/ dreizehn
Ctrnact /tschtrnaazt/ vierzehn
patnact /patnaazt/ flinfzehn
Sestnact /schestnaazt/ sechzehn
sedmnact /sedmnaazt/ siebzehn
osmnact /osmnaazt/ achtzehn
devatenact /dewatenaazt/ neunzehn
dvacet /dwazet/ zwanzig |
dvacet jeden /dwazet jeden/ einundzwanzig
tficet /trschizet/ dreiBig
Ctyficet /tschtirschizet/ vierzig
padesat /padesaat/ flinfzig
Sedesat /schedesaat/ sechzig
sedmdesat /sedmdesaat/ siebzig
osmdesat /osmdesaat/ achtzig
devadesat /dewadesaat/ neunzig
sto /sto/ hundert
tisic /tisiiz/ tausend
milion /milioon/ eine Million
prvni /prwnii/ erster
druhy /druhii/ zweiter
treti /trschetii/ dritter
Ctvrty /tschtwrtii/ vierter
paty /paatii/ flinfter
Sesty /schestii/ sechster
sedmy /sedmii/ siebenter
Geld - penize
Ceska koruna /tscheskaa tschechische
koruna/ Krone
Euro /Euro/ Euro
sménarna /smjenaarna/ Wechselstube
poplatek /poplatek/ Gebiihr
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An der Kasse — U pokladny

Versténdigung - kommunikace

vstupenka /fs-tupenka/ Eintrittskarte /ajntritsk
arte/
zlevnéné /slew-njenee | ermaBigter /ermésig
vstupné fstupnee/ Eintritt tr ajntrit/
zakovska /schaakofskaa | Schilerkarte /Silrkarte
vstupenka fs-tupenkaa/ /
rodinna /rodinaa fs- Familienkarte /familien
vstupenka tupenka/ karte/
privodce /pruuwodze/ Flihrung /[firunk/
infocentrum | /infozentrum/ | Info-Zentrum Jinfocent
rum/
déti /djeti/ Kinder /kindr/
spolecna /spoletschnaa | Kombi-Karte /kombi-
vstupenka fstupenka/ karte/
oteviraci /otewiirazii Offnungszeiten | /éfnunks
doba doba/ cajten/
kyvadlova /kiwadlowaa Pendelverkehr | /pendifer
doprava doprawa/ kér/
GriiBe - pozdravy
Dobry den. | /dobrii den/ Guten Tag. /guten
tag/
Dobré /dobree Guten /guten
rano. raano/ Morgen. mdrgn/
Dobry /dobrii Guten Abend. | /guten
vecer. wetscher/ abend/
Dobrou /dobrou noz/ Gute Nacht. /gute
noc. nacht/
Dobrou /dobrou chutj/ | Mahlzeit. /malcajt/
chut’
Na /nas- Auf Jauf
shledanou. | hledanou/ Wiedersehen. | widrséhn
/
Vitame /wiitaame Willkommen! /wilkome
Vas. waas/ n/
Ahoj. /ahoj/ Hallo. Tschiis. | /hélo/
[Cys/
Infrastruktur — infrastruktura
toaleta /toaleta/ Toilette /tojlete/
Satna /schatna Garderobe /garder
obe/
vchod /fchod/ Eingang /ajn
gang/
vychod /wiichod/ Ausgang /aus
gang/
pokladna /pokladna/ Kassa /kasa/
informace Jinformaze/ Information /informat
on/
parkovisté | /parkowischtje | Parkplatz /pérkplac
/ /
nadrazi /naadraschii/ Bahnhof /banhof/
zastavka /sas-taavka/ Haltestelle /halte-
stele/

Mluvite... /mluwiite/ Sprechen /Sprechn zi/

Mluvis... /mluwiisch/ Sie... /Sprichst
Sprichst da/
du...

~némecky /njemezki/ ~Deutsch /doj¢/

~anglicky /anglizki/ ~Englisch /englis/

Ano. /ano/ ja /id/

Ne. /ne/ nein /najn/

Trochu. [trochu/ Ein /ajn bis-
bisschen. chen/

Mluvte /mlufte Sprechen /Sprechn zi

pomalu, pomalu Sie bitte bite

prosim. prosiim/ langsam. langsém/

Jesté /ieschtje Noch /noch

jednou, jednou/ einmal ajnmal bite/

prosim. bitte.

Nerozumim. | /nerosumiim/ | Ich /fich
verstehe ferstéhe
nicht. nicht/

Rozumim. /rosumiim/ Ich /ich
verstehe. ferstéhe/

Rozumite /rosumiite Verstehen /ferstéhen

mi? mi/ Sie mich? si mich/

Schilder und Inschriften — znacky a napisy

Pozor! /posor/ Achtung! Jachtunk/

zakazano /sakaasaano/ verboten /ferbdtn/

dovoleno /dowoleno/ erlaubt /erlaubt/

Nedotykat | /nedotiikatse/ | Nicht /nicht

se. beriihren. beryren/

otevreno /otewrscheno/ | gedffnet /ge-éfnet/

zavieno /sawrscheno/ geschlossen | /geslosn/

Erfrischung - obcerstveni

polévka /poleefka/ Suppe /supe/

hovézi... /howjesii/ Rinds~ /rinds/

veprovy/- /weprschowii/ | Schweins~ /Swaijns/

a/-é...

kufedi... /kurschezii/ Hendl~ /hendl/

ryba /riba/ Fisch /fis/

brambory /brambori/ Erdapfel /erdepfl/

knedliky /knedliiki/ Knodel /knédl/

hranolky /hranolki/ Pommes /pomes/

ryze /riische/ Reis /rajs/

zelenina /selenina/ Gemiise /gemyze/

mineralka /mineraalka/ Mineralwas- | /mineralwas
ser r/

pivo /piwo/ Bier /bir/

vino /wiino/ Wein /wajn/

¢aj /tschaj/ Tee Jté/

kava /kaawa/ Kaffee /kafé/

Chtdia §) | /chtjel(a t) ;Cer::?tte é'g?n;‘ete

bych... bich/
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